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Mwana wa munthu, ulamike nkhope yako motsutsana ndi Farao mfumu ya Aigupto, nunene za
ulosi motsutsana naye, ndi motsutsana ndi Aigupto yense: Lankhula, nunene, Atero Ambuye
Yehova; Taonani, Ine ndili motsutsana nawe, Farao mfumu ya Aigupto, chinjoka chachikulu
chogona pakati pa mitsinje yake, chimene chanena, Mtsinje wanga ndi wanga ndekha, ndipo
ndinaudzipangira ndekha. Ezekieli 29:2, 3.

Misr ejderhaya mezin e, Gt béxwedétiya Fir‘ewné béxwedétiya Soresa Frensi i globalizma sedsala
bist 0 yekan nimiine kir. Ew globalizm, di nav sinorén heywana erdé ya sedsala bist (i yekan de, bi
Partiya Demokrat té temsil kirin. Hezeki€l diyar dike ku Xwedé¢ li diji Misr€ ye, G pasé di wé besé
de, Hezekiél diyar dike ku Xwedé dé Misré bide padisahé bakur, yé ku di wé derbasbtiné de weki
Nebukednezar t€ nasandin, G y¢€ ku padisahé bakuré sexte yé rojén dawi temsil dike. Padisahé
bakuré sexte papati ye, . Xwedé€ bi réya Hezeki€lé diyar dike ku Xwedé dé Misré bide padisahé
bakur ji bo xizmeta ku Nebukednezar wek darika terbiyeta W1 péskés kirib. Ew diyar dike ku Ew
dé Misré bide papé di heyama ku barana dawi té de.

Na ikawa katika mwaka wa ishirini na saba, katika mwezi wa kwanza, siku ya kwanza ya
mwezi, neno la Bwana likanijia, kusema, Mwanadamu, Nebukadneza mfalme wa Babeli
aliifanya jeshi lake litende utumishi mkuu dhidi ya Tiro; kila kichwa kilitiwa upara, na kila
bega lilichubuka; lakini hakupata ujira, wala jeshi lake, kwa ajili ya Tiro, kwa utumishi
alioutenda dhidi yake. Basi, Bwana MUNGU asema hivi: Tazama, nitampa Nebukadneza
mfalme wa Babeli nchi ya Misri; naye atauchukua umati wake, na kuteka nyara zake, na
kunyakua mateka yake; nayo yatakuwa ujira kwa jeshi lake. Nimempa nchi ya Misri kwa kazi
yake aliyoitenda dhidi yake, kwa sababu walinitendea kazi mimi, asema Bwana MUNGU.
Katika siku hiyo nitaisababisha pembe ya nyumba ya Israeli kuchipuka, nami nitakupa
kufunguliwa kwa kinywa katikati yao; nao watajua ya kuwa mimi ndimi Bwana. Ezekieli
29:17-21.



“Usiku” ule ambao Mungu huisababisha “pembe ya nyumba ya Israeli kuchipuka” ni Septemba 11,
2001, wakati mvua ya masika ya mwisho ilipoanza kunyunyiza. Wakati huo Bwana aliinua walinzi
akisema, “isikieni sauti ya tarumbeta” ya ole ya tatu, kwa kuwa alitambulisha kwamba Mungu
“atakupa kufunguliwa kwa kinywa katikati yao.” Neno “katikati” hutambulisha kipindi cha wakati
kati ya kunyunyizwa kwa mvua ya masika ya mwisho, kulikuanza Septemba 11, 2001, na
kinachokoma katika sheria ya Jumapili, wakati Roho Mtakatifu anapomiminwa pasipo kipimo.
Katikati ya alama hizo mbili za njia, mashahidi wawili, au pembe mbili, wangetoa ushuhuda wao,
hata wote wawili walipouawa katika njia kuu mwaka 2020.
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Yaashuuri ye mfalme wa kaskazini, anayewakilisha upapa, mfalme wa kaskazini wa bandia katika
siku za mwisho. Ashuru na Babeli zilitumiwa kuleta hukumu juu ya Israeli, falme zote mbili, yaani
ya kaskazini na ya kusini, kwa sababu ya uasi wao wa kuendelea.

“‘Kwaiyo Isiraeli avaatwa mu nsi yaabwe ne batwalibwa mu Bwasuli,” ‘kubanga tebaagondera
ddoboozi lya Mukama Katonda waabwe, naye ne bamenya endagaano ye, n’ebyo byonna
Musa omuweereza wa Mukama bye yalagira.” 2 Bassekabaka 17:7, 11, 14-16, 20, 23; 18:12.

“Mu biciro biteye ubwoba byazanywe ku miryango icumi, Uwiteka yari afitemo umugambi
w’ubwenge n’imbabazi. Icyo atari agishoboye kubakoresha bakiri mu gihugu cya ba sekuruza
babo, yashatse kugisohoza abatatanyirije mu banyamahanga. Umugambi We wo gukiza abari
kuzahitamo kwifashisha imbabazi baboneramo kubabarirwa binyuze ku Mukiza w’abantu bose
wagombaga gukomeza gusohora; kandi mu mibabaro yagejejwe kuri Isirayeli, yari ategura
inzira kugira ngo ubwiza Bwe buhishurirwe amahanga yo mu isi. Si bose bajyanywe mu
bunyage batari bihannye. Muri bo harimo bamwe bakomeje kuba indahemuka ku Mana,
n’abandi bari bicishije bugufi imbere Yayo. Binyuze kuri abo, ‘abana b’Imana ihoraho’
(Hoseya 1:10), yari kuzageza ku bantu benshi bo mu bwami bw’Abashuri kumenya imico
y’imiterere Ye n’ubugiraneza bw’amategeko Ye.” Abahanuzi n’ Abami, 292.

Omukama yakozesa bakabaka ab’omu bukiika obwa kkono ng’ekikozesebwa Kye eky’omusango,
era omusingi oguli mu Bayibuli gwe yagoberera eri abo bakabaka ab’omu bukiika obwa kkono
gwali nti kyabagwanira okusasulwa olw’emirimu gye baakola.

Na katika nyumba iyo hiyo kaeni, mkila na kunywa vitu wanavyowapa; kwa maana
mfanyakazi astahili ujira wake. Msihame kutoka nyumba hata nyumba. Luka 10:7.



Omwene u longitha upapa a ndjalo a xupule United States ngaashi tava yadipike ekopi lavo
losembo lyeshongo lyopefimbo pefiko lya Sondo tali uya diva, ndele ombili Yaye oyo kutya Ota
yandje Egipti kupapa molwa oilonga ya ningwa. Ondjovo yaKalunga yoshilipaleko yopaushili oya
yela kutya Egipti oya yandjwa kupapa, ndele omivelise mbali nomutatu dDaniel ekapiteli
omulongo na limwe, otadi simaneke oshili ei. Ombili yopapa molwa oilonga ya ningwa oyo kutya
ota ningi omutwe oo eechamba omulongo tadi tula pombada, na oo ta pange efano lonyama
lyopefimbo lyeshi alishe.

Trump otondoka ku mphamvu za chinjoka, pakuti iye ndi mutu wa chisanu ndi chitatu, amene ali
wa mwa asanu ndi awiriwo, m’nthawi ya chifanizo cha chilombo mu United States. Kugwa kwa
chipani cha Democratic, mphamvu ya chinjoka imene inaphera Trump mu 2020, tsopano
kukuchitika. Mawu a Mulungu salephera konse. “Udzu womaliza umene umathyola msana wa
ngamila” wa chipani cha Democratic ndi mneneri wonama wa Chisilamu. Kuukira kwa pa October
7, 2023, kunaika mphako mkati mwa maziko ake a chithandizo, chimene chingangotchedwa
chifukwa cha udindo wa Chisilamu wokwiyitsa ndi kuvutitsa mitundu ya anthu. Izi zidzatsagana
ndi kuukira kwina, kudzabala kugawikana kwakukulu koposa, pamene zikugwirizanitsa gulu la
nzika za chilombo cha dziko lapansi, amene amazindikira kupusa kwa kusefukira kwa osamukira
m’dziko mosaloledwa kumene kwamasulidwa ndi mphamvu za chinjoka. Zimenezi
zidzatulutsanso mavuto a zachuma, ngakhale kuti mavutowo alipo kale pano.

“Ne rii kie' bd menz riid€ bén na'nzhé, bena' bdi'zh xquie Dios rééla'y ré guxhsia. Clase ré bena'
ne bén gucna' guxho'b Xcuidi Cielo, ré€la'y guidxhe' xquenda' ré xhii'fi stobi sobre ré bena' ne
rca'a obediencia lo mandamiento s Dios, purti gaca xhixhe'za' cadxi ré transgresor. Gaca
gui'dxa'a la bena' cani rca'a offense lo Dios pur violacion del sébado del domingo; la dula' quie'
bdzin calamidades ne ad xheca'nze hasta que observancia del domingo gaca estrictamente
impuesta; ne cani rguibi' xquenda' del cuarto mandamiento, ne purquie' rni'ta' reverencia para
domingo, la rééla'y troubler s pueblo, purti rca'a estorbo lo restauracion s favor divino ne
prosperidad temporal. Sca, acusacion ne guca de antafio contra xmos Dios gaca otra vez
repetida ne sobre bases caquii bien establecidas: ‘Ne guca, biche' Ahab Elias, Ahab gunii lo'y:
(Liu quie' rca'a troubler Israel? Ne bdzon Elias: Naa ad bea'a troubler Israel; sino liu, ne
xfamilia xtadru, purti guléé'b mandamientos del Sefior, ne liu binalu Baalim.” 1 Reyes 18:17,
18. Ne hora ira de pueblo gaca excitada pur acusaciones falsas, ré€la'y gunii ne gaca xquieca'a
contra embajadores s Dios casi igual ca manera ne Israel apostata beca'a contra Elias.” El
Conflicto de los Siglos, 590.
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“Yazilar, Mesih’in ikinci gelisinden hemen once diinyanin durumunu tasvir eder. Gasp ve
zorbalikla biiylik servetler biriktiren kimseler hakkinda soyle yazilmistir: ‘Son giinler igin
kendinize hazine y1gdiniz. Iste, tarlalarinizi bigmis olan iscilerin, aldatmayla alikoydugunuz
ticreti feryat ediyor; ve orakgilarin haykiriglart Rab Sabaot’un kulaklarina erigsmistir.
Yeryliziinde zevk i¢inde yasadiniz ve sefahate daldiniz; bogazlanma giiniindeymis gibi
yiireklerinizi beslediniz. Dogru olan1 mahkiim ettiniz ve 6ldiirdiiniiz; o da size kars1
koymuyor.” Yakup 5:3-6.”
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Baya nokombela, lina bantu batentebulile: lileni njalo likhale kakhulu ngenxa yezinsizi
ezizakwehlela. Inotho yenu isibolile, lezembatho zenu sezidliwe yimvukuzane. Igolide lenu
lesiliva senu sekulokugqwala; lokho kugqwala kwazo kuzakuba ngufakazi omelana lani, kudle
inyama yenu angathi ngumlilo. Lizibekelele inotho ngezinsuku zokucina. UJakhobe 5:1-3.

“Ugitgir glinler’nin bir paygambarliq belgisi — aldayis arqili payda bolgan taii qalarliq bayligi
men tanilgan adamlar payda bolatin kez. Ol adamlar kiin sayin jafialiqlarda korinedi. Sol zaman
osinda. Sol zamanda dlem bankirleri men milliarderlardifi baylig1 altin men kiimis retinde
beyneletiledi, al olar tot basqan bolip qaladi. Kiimis pen altin tot baspaydi, sondiqtan Jazbalar
ugitgir kiinlerde bay adamdardifi bayligina gatisti biitindei kiitilmegen bir oqigan1 korsetip otir:
olardifi altin1 men kiimisi tot basatin boladi. Sol ekonomikaliq qulaudii algasqi nisani iisingi
qasirettifi kelui men, 2001 jildifi 11 qurkiiyeginde bold1. Usinsi Qasirettifi Islam1 — Kieni Kitap
paygambarhigindagi s181s jeli, al ugitgir kiinlerde dal sol s1g1s jeli Tarsis kemeleri arqili
beyneletilgen iqtisadti batiradi.

Zira, tazama, wafalme walikusanyika, wakapita pamoja. Walipauona, wakastaajabu;
wakafadhaika, wakaondoka kwa haraka. Hofu ikawashika huko, na uchungu, kama wa
mwanamke azaapo. Wewe wavunja merikebu za Tarshishi kwa upepo wa mashariki. Zaburi
48:4-17.

Abami b’ensi yose—bakama, abaherwe b’amamiliyari n’abanyamabanki—bahagarikwa umutima
n’ubwoba n’ububabare igihe umuyaga w’iburasirazuba, ugereranya ukwiyongera k’uburakari
bw’amahanga (nk’umugore uri mu nda), bukomoka ku Isilamu yo muri ibyago bya gatatu,
urohama amato ya Tarushishi. Isilamu iri hafi gusenya ubukungu bw’iwacu n’ubw’isi yose no
kurema imimerere y’ubukungu n’iya politiki ijjyana neza rwose n’imbaraga za Trump, atari iza ba
Democrats n’abagize gahunda y’isi yose; kuko ubutware bw’ikiyoka buhabwa umutwe wa munani,
ukomoka kuri ba ndwi, ku bw’“imirimo yakozwe”. Imana yakoresheje Trump kugira ngo
thagurutse ubwami bwose bw’Abagiriki, kuko Imana ubu iri kuzana imimerere aho isi yose

igomba kugabanywamo ibyiciro bibiri.

Le systéme économique aujourd’hui mis en ceuvre par les mondialistes fut d’abord introduit sous la
présidence de Woodrow Wilson, un démocrate qui fut élu en promettant de tenir les Etats-Unis a
I’écart de la Premiére Guerre mondiale imminente, mais qui finit par étre le président sous
I’autorité duquel se déroula la Premiére Guerre mondiale. Wilson est surtout connu pour avoir
promu la Société des Nations, précurseur de 1’Organisation des Nations Unies. Sous sa présidence,
la structure financiére des Etats-Unis fut remise entre les mains des mondialistes, lorsque Wilson
confia I’orientation économique de la nation a 1’égide du Systéme de Réserve fédérale en 1913.

Ebifaananyi eby’obunnabbi eby’omukulembeze w’Olutalo Olusooka olw’Ensi byali birimu
okusuubiza kwe obutagenda mu lutalo, ekyali obulimba. Ye yali omuntu omukulu mu byafaayo



eyakulembera okuyimirizaawo gavumenti emu ey’ensi yonna eya League of Nations, era ye
yakulembera okuwaayo ensimbi za United States mu mikono gy’ababanki b’ensi yonna. Yafuga
okuva mu 1913 okutuuka mu 1921. Mu 1919, omulembe ogw’okusatu ogwa Adventism,
ogutegeezebwa ng’okukwatagana n’ensi, gwatambula nga gugendera wamu n’okukwatagana kwa
Wilson n’ensi, kubanga amayembe gano gombiriri gatambula nga gagendera wamu. Mu mulembe
ogw’okusatu ogwa Adventism eya Laodikea bawaayo obuyinza ku nkola zaabwe ez’obujjanjabi
n’ez’ebyenjigiriza mu mikono gy’abo abali ebweru w’obufuzi bwabwe obw’omwoyo. Mu kiseera
kye kimu, Wilson yawaayo obufuzi bwa United States ku by’ensimbi eri ababanki abawagira ensi
yonna, era yakola nnyo awatali kuwummula, naye n’atasobola, okwewaayo obufuzi bwa United
States obw’ebyobufuzi eri abo abawagira ensi yonna.
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Tabia hizi za kiunabii lazima ziwepo katika urais wa rais wa nane na wa mwisho, aliye wa wale
saba. Wilson alifuatwa na Warren Harding, Mrepublican, ambaye alianzisha kipindi kilichoitwa
“miaka ya ishirini yenye kishindo,” kilichoongoza kwenye anguko la 1929, lililoongoza kwenye
Mdororo Mkuu wa Uchumi, ulioongoza kwenye Vita vya Pili vya Dunia. Urais wa kwanza wa
Trump ulikuwa “miaka ya ishirini yenye kishindo,” na Biden yuko karibu kuanzisha mdororo
mkuu kuliko yote katika historia ya mnyama wa nchi. Mdororo huo ulifananishwa kwa njia ya
kielelezo na anguko la 1929, lakini pia na “hofu ya mwaka 1837 katika siku za Ellen White.
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Mukoka kwa 1929, okwatekeraiyo okutandikaho kw’Obwihe bw’Enfura Enene mu by’enfuna,
kwabandizeho akabombo k’okuteekateeka n’okuguliragana kw’ebihandiiko by’obuguzi mu Katale
k’Ebihandiiko by’Obuguzi. Mu myaka ya 1920, omuri Leta Zunze Ubumwe za Amerika hakabaho



obusingye bw’okuhanguha kw’enfuna, obumanyirwe nka Roaring Twenties, obwarangirirwamu
okukura kw’amakolero okw’amangu, obuhangwa obupya mu by’ekikugu, n’okwesiga okw’abantu
kwingi munonga. Muri ogwo mwanya, okuteekateeka mu Katale k’Ebihandiiko by’Obuguzi
kweyongyera munonga, kukundwa okwemererwa ebibanju ebyorobi kubonera, okuguliragana ku
mutindo gwa margin (kugura ebihandiiko by’obuguzi n’ensimbi ezibanjirwe), n’okugura
ebihandiiko by’obuguzi olw’okuteekateeka ngu ebiciro byabyo biryeyongera omu biro
eby’omumaisho ahabw’obutareeba ku mugasho gwabyo ogw’omu nda. Ebiciro by’ebihandiiko
by’obuguzi byatemba byahika aha bipimo ebitarikubaasa kugumaho, birenga hare munonga
omugasho gw’amazima ogw’ebitongore ebyabyo ebyari biriho.
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Tutatendelea na uchunguzi huu katika makala inayofuata.
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